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déPýr1ement et être in report shall bc filed of record in their department and be
,14iié des employé entionné dans le rapport mensuel d'as

eni .. s que le chef de département doit traiis- î mentiored in the moiithly rçport on the ateil(lail(e ot (il,
_e 'au Bureau des Coinmiss.ýres". vloyees which the Head of Departiiiciit niust transinit to t1:2

Board of Commissioners."

Que la résolution du 4 février 1914, concernant la rio- the resolution of thc*4th February 1914 anent
hcation to bc given by the employees who are

être donnée, par les employés malades, soit i th, nolfiat
é ill, bc reconsidered and amended, so as to read as follows:

'c0usý(1 rét, et amendée, de façon à se lire comme suit:

"Que tout employé municipal, qui - sera retenu "Resolved: That every civic employee, who is detain-
ýz lui. par la maladie, devra immédiatement notifier, lui- cd home-on account of illness, shall immediately notify

e Médical personally or through a member of his family
ou par un membre de sa famille, le Servie the staff

', Pal, et que son salaire soit suspendu pour tout ýe temps of the Municipal Medical Service, and that his salwry
Wil naura pas notifié le Service Médical Municlipal, snall bc suspended during the time lie has not notified

tbe Municipal Medical Service.

aV18 devra être immédiatement donné en 9 et io heures "The above notification shall be given immediately
du inatin, si l'empl de le matin, ou entre 2 between 9 and io a.m., if the employce falls ill in the
et 3 oyé tombe mala

hellrfs de l'après-midi, si c'est l'aprc-s-midi, au Bureau inorning, or between 2 and 3 p.m., if he falls ill in the af-
p cal Service,Médical Municipal, Hôtel-de-Ville, et sera renou- ternoon, to the Office of the Munici -al Medi

e tous les huit jours durant te cours ac la maladie; tout City Hwll, and shall be renewed every week during his
qui sera en état de sortir devra se présenter audit iliness; every employee who shall bc able to go out shall

à -ces mêmes heures". report to the Board at these saine hours.

chefs de départements devront voir à ce que cette ré- "The Heads of Departments shall sec that this resolu-t">n soit mise en force, et, à cette fin, devront donner tion is carried into effect, and, to this end, shall commit-.
!ýlMurication de la présente résolution à leur personnel". nicate the present resolution to their staff."

Que la résolution du Bureaiiý des Commissaires. en date 4' That the resolution of the Board of Commissioners
Janvier 1914 concernant les candidats aux emplois inu- dated the 24th January igi4 arient the candidates for po-

î Soit striciement mise en force, et que la nomination sitions in the City's service be strictly enforced, and that
C"'CtiOnnlires ne soit faite, qu'après examen médical, le no candidates be appointed before they have undergone

4u des' Commissaires, après avoir décidé, en principe, l'en- a medical examin w employee whom the
ýMurit d'un nouvel employé, l'envoyant se faire examýner au Board of Commissioners rnzy decide to engage shall be
ý'ct , Médical Municipal, et rie rendant l'eligagemen't défi- sent to the office of the Municipal Medical Service, and

que sur le rapport favorable dudit service, sur Pétat de the engagement shall be final orily on a favorable report
candidat ljexamen devant se faire, sur demande, par from the said Service anent the candidate's state of

dù,chef du'déparenicnt, dans lequel le candiat sera in- htalth, the examination to be made, at the request, in
writincr, of the Head of the Departinent in which the saîd

ndidp.te is fb'be efnployed.
0"2'vi's de toute nomination devra être doiiné,-ýau Ser- That a notice of all'appointinents be given to the

ý11édical Municipal, afin qu'il soit possible dýétablir t'lie Municipal Medical Service, in order that a sanitary record
ý.anit,ýire du nouveau fonctionnaire. of ezch new employee may bè establîshed.

t_(2ý076) Soumis un rapport du Surintendant de Po- itted a report from the Superinten-
1ýcl;MRlit que, le bail du poste de police No 15, se ter- dent of Police, statifig that the lease of Nol ý 15 Police.

» aVril prochain, Station wili expire on the 3oth April next.

P'Ç]PaSition de M. le Commissaire McDoiiald, appuyée ' On motion of Commissioner McDonald, seconded by
le Ce-rnîssaire Airiey, il est Commss-oner Aincy, it was

D'atitoriser la passation d'un bail, pour trois an- Resolved: That the passing of a lease for three years
r a propriété No 2586, rue Saint-Hubert, aux con- for property No. 2586, St. Hubert street, on the follow-

Y1111tes: bail pour trois années, avec liberté > d'y ing conditions, be authorized: Lease for three years, with
a l'expiration de chaque année, en donnant l'avis liberty to termînate the saine at the expiry of cach year,

by giving the usual notice; real estate tax,-water tax and

Î l1ciýrè, prix de l'eau et réparations ordinaires à la cost of ordinary repairs to be borne by the City, tlie

J là Ville, le propriétaire, devant toutefois fournir proprietor to supply however all the materials which MaY

inatérlatix requis pour construire les divisions réces- be., necessary for ma-king the partitions reqtiired; thé rent
Dri, devant être de $6oo annuellement, pour les to bc $6po annually, for the two first years, and $660 for

rtMièreý années. et de $66o pour la troisième année. the third year.
outre, 'It was-further

91 'Qu'une somme de 1$120, à étre.prise sur les crédits Resolved: Thaf a sum of $12o be taken out of the aP-
'!ýr COMingents, soit affectée à parfaire le montant propriations voted for contingencies ànd applied' to T110M.

re, »Our pa3ler le loyer durant 8 mois, à c'ornpter"dti u p. the. amoub t required to pay the rent during 8 InOnths,
1915 ftorn. the ist May 19iý.

Soumis un rapport collioint de MM. Boucher, 33.-(24o29) .Submitted a joint réport from
sur les erdroits où il serait possible de Bouclier, Çhaug&é and Drouin anent the plat 1 es *4re 'p"u-

éhýJeta de nécessité. blic comiert . stations could be establislied.

le M. le Commissaire Ainey, appuyée par vint-,nn . nf C.1mmi.ssiorter Aýnry, siconded be ýGým-'
McDonald. il est McDiànald. it W$.s

r'éférer au Surintendant des Edifires Munie:, Resolved., That ýh1e marne týi r4erretô the saww
l"'tructivns d'ajouter cé5 itém à sp demande de tendent of Municipal Buildings, with

ýýp11tabJ' 'au Fonds d'EmPrulit, et de faire rappbrt. these items to his rcquisition for apprepriâtiong, -har9eý- 'e
ah4eýaeirist tht'Loan Filnd, and reportl

%U11111le une interpellation di, Co"Feil. bmitted a'quesýtion put 1ýv
"4eý àil 34-(24074) Su

', trois lisière% de terrain, qui re.qtelli> c6ilncil, ànent the acqtlisjt;,141 o-f tbirë Atripe
gîsàement du Chemil, de cotn'i>lttetbe widening ôf Côte aL-3 Keiges km;

àe tue Sherbrooke. of Sherbrooke strcet.
fitior de Xý le CAtntnissaire McDonald,, fffly.ë4, ý0 Ïieyk W rd Jý, -

ri r 'Mo' i à4d
Côté, il ,eet copliuissiotirr cet& it',w

tëý et iýnd T,
et Jý,H- Black de céder


